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1. flar.H lu lut de finaliser la raquât« présentée au P'íLD par le 

Gouvernement marocain au moie le juillet 1 // i q>i a confié a 1 ' rT"l'I 

l'exécution d'une enquête industrielle le ,a hégicn Vi ^nerita, j, 

un fonctionnaire de i 'o ¡'.'DI s'est rendu a .¿atat et ;; a séjourné du 

r> - 2> novembre 1)11. Il a eu ieB discussions avec les principaux 

intéressés dont ICH noms et fonctions sont mentionnés sur la liste 

anneiée à ce  rapport,   (voir Annexe  1;. 

2. 11  est  apparu dés   IH dé'rut  que   les responsables marocains 

attachent  une grande importance à la réalisation de  l'étude dans  les 

délai« lee plue trefu. 

¿.  Par ailleurs le Directeur lu bureau Ré^i-nal du KVSÙ pour 

l'Europa,   la Méditerranée et   le M \yen- rient, *>w-¥ork,tant dans  sa 

lettre du 12 octobre 1973 a Mr.  ¡i.  Karcberp,   .<eprésentar.t  Résident 

du PîiUD à ¿tabat,  que dans sa lettre du   1^  Ttotre  197 í  à 

HT. Quijanc—caballero,  Directeur de  la DIVISIT.  i«  la coopération 

technique,  -J:JJDI,  s'ent   féli   ité de    e que  lt- d ^uxent de rro^e-   signé 

par le Gouvernement marocain ait  assigné des  :t\,e:tiî"s  bien api ropnés 

à l'enquête industrielle ainsi    qu'une approche aaéquate.     Il  a alors 

été convenu,   avec le Bureau du P'i'T) à ilabat  et   le i rnseiller de  1 V~TI 

pour le maghreb    - dan«  le but de pawner du tempp - de ne pas procéder 

à la rédaction d'une nouvelle  requête qui aurait de nouveau  transité 

par le  circuit  obligatoire t/.: ouvemarnent mar cair. - P'""D,  Rabat  - 

ô'AJDl - P:îUT),New-York etc.j    maiB de mener les discussions avec   les 

responsables marocains en vue d'arrfcter les modalités d'exécution de 

l'enqufcte industrielle    notamment  : 

- 1.   date de démarrage; 

- l'affectation d'homologues,  de  locaux e+ des moyens de 
transport; 

- 1« choix du profil deB experts; 

- la supervision technique et administrative du travail 
de la mission. 
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4. Le Secrétariat  d'Etat au Plan,   le Ministère de  l'Industrie et 

l'Office du Développement  industriel  voudraient que  l'équipe qui 

entreprendra l'enquête   industrielle puisse commencer dans  le« 

meilleurs délais.    Tenant ooc.pte d«B  contraintes imposées par la 

procédure de recrutement  (sélection de  candidats,  soumission des 

noms de plusieurs candidats au Gouvernement pour acceptation,   ras- 

semblement de l'équipe pour le briefing, etc..)  neu» pensons que 

l'équipe sera sur  1«  terrain vers les  rnojg    de mai - juin  1974. 

Ce» trois départements  ont donné leur  accord de principe pour que  le 

travail démarre vers cette période de  l'année. 

5. Ils se déclarent  par ailleurs  pr3ts à déléguer auprès des 

experts de l'équipe cinq homologues nationaux de formation univer- 

sitaire «t qui par  .a suite pourraient   répéter 1'enquête dans d'autres 

régions du Maroc.    L'équipe disposera de bureaux de travail  à 

l'ODI et bénéficiera ie moyens de transport qui  seront mis à sa 

disposition par ce mece office. 

6. Quant aux profils dee cinq experts de l'équipe ils ont été 

fixés dans leurs grandes  lignes en accord principalement avec le 

Secrétaire général de  l'ODI.    i,inq descriptions de poste ont  été 

rédigées par nos soins  à Rabat et discutées avec les responsables 

de l'ODI.  (voir Annexe  IIJ.    Dans la rédaction de ces descriptions de 

poste nous nous sommes attachés principalement 

a) a ne pas étudier des branches  industrielles qui  ont  été 

déjà prospectées par d'autre»  experts et 

b) à relier l'enquête à des projets concrets envisagés 

par les Autorités marocaines. 

7«  L'ODI se déclare prit à »Burner  la supervision technique de 

l'équipe qui mènera    l'enquête et le Ministère de l'Industrie à 

aaavrer la liaison administrative entre l'équipe et  les autre« 

Départ«aents.    Le Secrétariat d'Etat  au Plan fournira toute la docu- 

mentation de base dont  il dispose i   ficèiar établissements,  enquêtes, 

recenseaents, etc.. 



Ô. En •ccord avec  leu principaux mtorensér  (P7JD .¿abat, 

Ministare fia  1 »Industrie,   Secrétariat   i 'L.tat au ,"iVl, .JU, 

Conseiller hors Sie*e)  et pour répondre aux voeux du PiîUD, 

Maw-York noua avons raccourci la durée de l'enquête de 4 mois 

à 3 »ois, y compri«  le temps nécessaire pour le briefing et 

dabriafin« à Vienne.    U c8ut total  du projet a été ramené 

à 41.250 US 1  i contribuì ion du P?ilD et    15.000 Dirhams » 

contribution du Maroc (voir Annexe  III). 

9. Sn ca qui concerne l'JÜVDI,   la procédure de recrutement 

das exporta sera entamés sane plus attendre et nous pensons être 

•n Basura da communiquer au Gouvernement des noms et des 

curricula vitae dans las prochain«    mois. 
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A.-'iaOS 1.Liste drtff '¿eeponeablea r«noontres 

I.  Secrétariat d'Ctat a la i o-pération 

1.  Kr    Daddi,  Directeur 

'¿. Mr    Me ft ah, 

II. Ministère d» l'Industrie  ies íiinws, du commerce et de 1» 
Hanne Marchande 

3. Mr iî'named Ma„,id,  Directeur 

4. Mr Belrr.iih,   chef du  Servie« textil« 

5. .'''J iùl Madani Laraki 

ò.  Mr Houre,  conseiller 

HI«  Secretariat d'Stat.au Plan au Développement Régional et 
à la Formation den ladrea 

7. I4r    Ben Cheikh,  Directeur 

IV« office du Développement   Indaatriel (ODI) 

8. Mr    Benhaycun,  Secrétaire Général 

9. Mr    Jaldi,  chef du Département des ¿tudas Générales 

V. centre d 'gtudeB Industrielle» du .laghrefc 

10. Ar    Vi.   Daya,  Directeur 

11. l'Ir    A.  Lakhdari,  expert 

VI. Eureau du PU'JD, aabat 

12. Mr   S.  Bojadaieyski,  Représentant Résident Adjoint 

13. Kr   A. Wilmots, Conseiller Industriel Principal hors Ciega 

14. Kr   G. Antippas, Représentant .iéaident Assistant 
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ANITO 11 tlJ  - DBSlRIPVio.-J BE ^rv^. 

(win >ii) 

Beginnetion du Pogte 

Ihre« Au Proist 

Bate d'entrée an fonction 

Lieu d'eff»etat ion 

Attribution« 

:     ¿;"rt oír. iste indif'nel (Analysa macro- 
économique) 

^ sois 

t     Dès que posßitle 

t     Uabat avec de? déplacements principale- 
mant dans  la ,'iégior. VI  (L'Onantal; 

i     L'expert  aura a dinger le travail d'un« 
equipe i'experts et à assurer les res- 
ponsabilitéu de '.hef de Projet.     Il aura 
A assurer la coordination du travail de 
l'équipe avec le personnel de î'JDI et 
A travers  la Direction de cet Jrganisme 
a faciliter leo relations de travail 
entre i es membres de l'équipe et lea 
différente départements  techniques gou- 
vernementaux (Secrétariat  l'Etat au Plan, 
au Développement  Régional  et  a la Forma- 
tion des v.adres,   le Ministère du commerce, 
de l'Industrie,  des  -unes et de la 
Manne Marchande,   etc..) 

L'expert  aura h. procéder A l'analyse 
rapide de  l'économie de  la région VI 
^L'Oriental) en vue de relier les pers- 
pectives de ace développement  industriel 
aux prévisions de développement de 
l'ensemble de l'économie marocaine et 
pluB particulièrement du  secteur indus- 
triel dans le but de replacer les prcjetB 
industriels nouveaux dans  le    cadre de 
l'Economie de la .légion VI. 

L'expert  aura A examiner l'impact des 
projets industriels identifiés quant A 
la création d'emplois nouveaux, aux 
besoins an infrastructure (transport, port 
etc..) et aux effets sur le commerce 
extérieur (économie et dépenses en 
devises etc..) 

Le chef de Projet aura A rassembler les 
contributions, études et fiches technico- 
économiques des quatre autres experts de 
l'équipe avec les siennes et produire un 
rapport consolidé A l'iseu« de le mission. 
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Le chef de Projet associera étroitement 
à ton travail un homologue national de 
manièra a ce que '.e dernier sera en 
mesure, a la fin de la mission, d'assurer 
la mise en application de ses recomman- 
dations    de l'étude industrielle. 

Qualifications remises «  Le v,hef de Projet devra être un économiste 
confirmé ayant une expérience pratique 
poussée de  l'analyse macro-économique et 
de la direction l'une équipe d'experts 
industriels. 

Connaissances linguistjgues    t  :Jn« connaissance parfaite du Français est 
T indispensable.    La connaissance de la 

langue arabe est souhaitable. 
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¿"HB » (?J «yfMfTi^- 

Désignation du Posta 

Dur*« du Projet 

Pat» d'entrée en fonction 

Lieu d'Affaci»tion 

Attributions 

.   Économiste  indus' nel   (Analyse micro- 
éc cncitiquej 

;   l soie 

s   DetJ  jue pnf RI r le 

:   aa'jat ave; deH defacements principale- 
ment dann la HÒRun VI   (l'oriental; 

:   û*expert  aura à  travailler sous  la res- 
ponsabilité du  ^hef le Projet  et er. 
étroite  ooilab'jration ave-:  iea autres 
experts lu pro..et  Ht   1>.  pereonnei  ie  1'ÚDI 
en vue d'anal;, uer i-.; p"int  i<-  vue écono- 
mique ien projets  industriels  existants ou 
ncuveaux entrant dar.«  le cadre du dévelop- 
pement   industriel   ii;  la région "I 
' L •-. riental >. 

ftallflìì*^« >—>j— 

ÎÏÏlMilHilîill lingttiitiouss i 

Plus spécial cr.^r.t devra 

- a'assurer d*»   la rentabilité  des projeta 
économiques examinés par lea  trois 
ingénieurs affectés à  la mission ainsi 
que  lea aspects financiers  et  commer- 
ciaux  !vmarché extern« et  interne;  de ces 
projets et  aider lea  ingénieurs à mettre 
au point  les données  économiques néces- 
saires à l'établissement  des  fiches 
technico-éoonc  îques  des projets  indus- 
triels nouveai.'.; 

- présenter des  critères permettant   le 
classer les projets nouveaux par ordre 
de priorité; 

- consacrer une part appréciable de son 
travail a l'étude iea possibilités de 
développement des moyennes et petites 
entreprises existantes ou à créer qui 
transformeront leu produite livrés par 
les grandes unités ou complexes de la 
Région; 

- examiner les  institutions et  IBB poli- 
tiques de développement  industriel 
régional et présenter des recommandations 
visant à leur donner plue d'efficacité. 

L'expert devra associer un homologue & 
son travail. 

L'expert devra être un economists ayant une 
expérience pratique poussée de l'analyse des 
projets et du travail en équipe. 

Une connaissance parfaite du Français est 
indispensable. 



4M*«* IT  (O DESCRIPTIF DE POSTS 

{.A'.'. o <; 

Dé«ig-.ation du guate «   ingénieur de fatr . nation mécanique 

Durée Au projet :   *> moie 

Date d'entrée en fonction      :   î*e que possible 

I.ieu i offertati on s   Rabat  avec d.-s déplacements principalement 
daas la liétfion VI (L'Oriental) 

Attribution« :   L'expert  aura a travailler sous  la respon- 
Habilité du (nef de Projet et en étroite 
collaboration avec  les autres expert« du 
pro,iet et   le personnel  de  l'ODI pour 
étudier  les possibilités de développement 
dp   la produiti'-'i: mécaniqu-i et électro- 
xécanique de  la Région VI. 

Il  doit  rassembler  lu  documentation dispo- 
nible traitant de  ce secteur et   l'exploiter 
et. vue de  létenr.mer  les possibilités de 
développement  et   le création d'unités de 
production    telles  que  fonderies,   forges 
pour  la fabrication de ponts de véhicules 
lourds  ,  ateliers pour la fabrication 
d'organes *'   ie pièces -le véhicules  lourd'J, 
etc.•. 

L'expert  tiendra >• >ir.pte des ressourcée mi- 
nieres ainsi  -ru* de  la main d'oeuvre dispo- 
nibles dans la région et  accordera un« at- 
tention particulière aux projeta de création 
l'ur.e sidérurgie   .ans  cet '<* province,   ainsi 
qu1! la reconversion d<„s .mes de Djerada. 
Il devra tenir compte également des previ- 
sions au gouvernement dans ce secteur et 
danB les secteurs connexes à court,  moyen 
et  long termes.    L'expert aura à présenter 
pour chacun den projets nouveaux identifiée 
une fiche technico-économique aueai complete 
que possible;     quant  aux unités  industriel- 
les existantes elles devront faire l'objet 
d'une analyse technico-économique en vue de 
déceler les difficultés qu'elle« rencontrent 
et de présenter des recommandations visant 
a les r*.-r'.dre et à intégrer ce» unités 
entre elles et  les lier avec le dévelop- 
pement de l'ensemble du secteur mécanique 
et électro-mécanique. 

L'expert au terme de sa mission devra 
présenter une étude dont l'intégration dan« 
le rapport consolidé de la mission sera aisée. 

L'expert devra associer & Bon travail un 
homologue. 
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Salifications rMUUM t L'expert devra avoir un« formation 
d'ingénieur arts et métiers avec une 
expérience pratique technico-éeonooique 
dans le secteur mécanique et électro- 
mécanique d'au moins dix ana. 

Concai—ance« linguistique« :  Une connaissance parfaite du français est 
indispensable. 
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JL-.-EXE  11    -\i  DL^Hiri    .  PL IV-.E 

Designati *r. lu j.   ¡J '•. 

Durée du  tr^et :        »<>»» 

Oate a 'oii'.r^o t.u. 

;:•.*:*•.!•' -r textil« ( spftrialiste du coton) 

i»f 

,,HlllaiVtïP.r :     ^*.   :-'•)    ,len dêriacWr.«nta princxpaleaent 
 '—'  aas  .-i '.í>ri ••••    >  <,' ' ..riental) 

iRs .   • .„i-r*   luri Ü travailla scu3 la resp- 
fi — .«„¡¡té   1.    .hef .1»--  r^.-<"-   nl  «n étroite 

.cli.it TU' i'"r.  ave-   U--   vtrei expert;? »t 
':»   rsriM.n«,   .1-  1 ' »PI  «?n vu* l'Atudi^r UM 

f,,SF1ìiatia   io   levt^-.'-f er^n*  de   la produc- 
tion  Vxtil-   iar.8   1» HéKior.  11   ( L Vnental, 
t't ¡Tir. - ir %i«f.t'nt   IH  •. ran H f reati on du 
• :*.:,<:.  1.   l.'r.,n..'n  fit**»j    fil'iture,   tinsa*«, 
.-( i.í'f!. *• ; T. ;. 

;i jolt r:iPs»-iT.t ltr t.-'.. te i.i documentât icn 
nspi.itk '.ni'.v.t 1* ytte production et 
l'expì a*.--r Jan s U fcut de déterminer UH 
poBnit ni» An Je développement et ie crea- 
ti n d'irate:-*, d«- *. rr-duct i .-m telle» '.|u<< 
filatures, aun«:- i-> t.;B>*a«*e, atelier« i* 
cjr.i'«' * u»n,   "'•   • • • 

l'expert  drtvra r*-rar  •-orr.pt e  1«B ressources 
df. -a rAKif'f-  "f- ".atieran premieres et  en 
rr.am   1'..•«.»'.'re  et   accordar  ut.* attention pai- 
• l'aliar»' a  la possibilité de la création 
' env M£ée p»r l" .'**roc. )  d'un cooplexe cotcn- 
r.ier dar.«   :a Héf-n      ie l'Oriental.     Il devra 
tenir compte également des --révisions dans  1« 
secteur textile dans son ensemble  a court, 
muyen et  long terse. 

L'expert  aura h présenter pour chacun des 
frc^etB nouveaux  identifiée une fiche 
terhnico-en3r.un.ique  aussi  complete que 
pcmaibie. 

Au terme de  «a a. »am "T.,   l'expert  devra 
présenter une étude -Jjr.t   l'intégration 
dans 1« rapport   - unsolide de la mission 
nera aisé*-. 

Ltsspsrt devra assc-oier à»n travail un 
rion.oloifut. 
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gu»imc»Uorn reaunee (    L'expert devra av. ir une fornati or. 
l'ingénieur textile spec ialine dans 
la transformât i or. du  rot on «it devra avoir 
un« expérience pratique t^ani. cifti problèmes 
techr.   ' ••*-:iiu*!ß qu'économises lu 3ecteur 
text..e d'au rr.. mu dix  ana. 

Connaissance* lirigumtnjueu j    '-ni   ;onr.ai8san'.«i parfaite d. français est 
îndiapensar 1«. 



AX.q¿XE 11 í'O assiri ir i. •; ra r- ^ 

Désiünat xor. 1u F •st e 

Durée du PlV.'ut 

Date i'e .t r£e e'. !'.;!.<:' 

lieu l'a rr« • - -it ; 'I. 

Attrirut v     ïl-lS 

:      Lr^ét.i.j.r r-Hr«vh.:r.iiUe 

! '    0CÍE 

• ìor.i- 

ftiaàifications requie«« 

lotmaissance« lin«uistia|aai 

:*. •ì p- í;íU: ¡O 

<a¡ 'it   av 
i ai.~   . i \^H : 

idi '»• 'on.Hr.ts  principalement 
1   • ! '   rmr.t.ai ) 

: Vxpt ;rt   a.ra h traca, ü.Hr  n-an   la  renpon- 
aaiilité  1-     i.uf i.   pr   >t   -t   «r.  étroite 

•il»r   ri: i  ».  avec  If-n autrer.  nxpertB du 
pr\>et   »••. .« pera r.tu-i   i«- L'   DI  pour étuaier 
tHs i'.'HPiniitAp   L-  lAvfM^pi'.íoier.t   d'une 
.ri.B-Ti.i pétr.-.-ruEi^.t;   lar.s   ;a Hégior, VI 

'. '. nur.tal : 

11  Lat   ra.-^t!::.t ¿f.;•  .a i     ji.er.tat i on  Jisp.>- 
!.ir';«  trai'ar.''   Je    »» se-t*ur *>t   i 'fxpi.i- 
ter «r.   />.»• 1., 1ét^nr.ir..'X-  l>-s  p  BHirilité* 
de 1A--Í.-1 .'pperrent e»   i-     rf-at u-n d'unités 
1^ prvlu .•• .,.».   Weeen  tai'.t   nur 1« #az  natu- 
re,  ì.i   ¿-era   asttné d'Algérie  jusqri** U Ragion 
^B

1
  iu   lar '    ji.    „ ,r   .(•;••   ressmncE  er. 

charror. ie  ¡a rétfi  ì-     •  «•».•?. or*-  sur  1u 
p*t r-}ì*   rr.t   imp   ri6. 

r.H attention  toutf particulier»* devra 
Stre a com4« par l'.:xp..rt  ai;   iévelv ppement 
i ' .ne   industri»:   le proci ..--t i or.  de  fi>r»}i« 
F.vr.t hét ìqiujR  ;' p.. ijw.i.i«i>.  ~,\  pe 1¿ester •) 
Jarif;  m  catr*   ifj  ¡a politique  tracé« par 
ìfe Maroc. 

I. 'expert   aura a printer pour chacun dee 
pr< ,'etB nouveaux   ¿ne  l'ione techr.i.o- 
écononuque  ausai  élaborée  que  pceeir.le  et 
devra précenter «on étude dant? une  forme 
facilemar.t  assimilarle au  rapport   -jcnaiun 
par l'ensemble den experts iu pro.et  avant 
¿a fin de la mietuen. 

L'expert devra aas-xier a HOD  travail un 
homologue. 

L'expert devra avoir une formation d'ingé- 
nieur ohittiete spécial in* dann  la pétro- 
chimie et  faire état d'une expérience pra- 
tique dan« le domaine de l'analyse technico- 
ftconoœique den projeta de pétrochimie d'« 
moins cinq ans. 

Une sonnaissance parfaite du français est 
indispensable. 



mi^ìEXE lu - ; idfl^t  .;é,i.^ gu fr    • •• 

'.-i. 

A, contributi-}, *. i-; E ,• „r.  4   _-,    ft/ 

H. Spartii 

11. '1 "n   t  IKM   :;nair«     /.Di     ;, 

H..:? i'r.   *'?:r.)!r.ist(i   ;r..l .str. ••. 
t-h«f áe Fnjot ,   . 
(&•*. rjaralyutíj 

^i!,r'.-n.»iiy-BDJ ;   . 

11.04 'Jr.   intfénmur 1*  t'atr¡   a- 
t íor. :::ftc»r. ique l - 

U.>4 Jr.   m«ôr.i«ur «m-. ;¿« 

li.i'5   't.   in^én;aar p£'r — 
ühXE.lBt« M     , 

ll.Jfc   'n   for.-tí   r.nauv 
:."B¡ ! 

K'IAL ÍU'ÍERAL 

Ì/.T. fc 

^ 

7 50 

,"H 

I. <•*. 

••   <>oatributior. du ..ouvirmtuM    er, ím.M... 

TuTAL GEMERAI 

* Saul* Gatt« a #t# dépensé« *n i í'M 
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